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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪১১ [আজািতক নাারঃ ২৫৮১]

৪৩/ িহবা (উপহার) দান (كتاب الهبة وفضلها والتحريض عليها)
পিরেদঃ ১৬১২. সীেদর হািদয়া িদেত িগেয় তার কান ীর জন িনধািরত িদেন অেপা করা

باب من اهدَى الَ صاحبِه وتَحرى بعض نسائه دونَ بعضٍ

আরবী

نع ،بِيها نةَ، عورع نب شَامه نانَ، عملَيس نع ،خا دَّثَنح قَال ،يلاعمسدَّثَنَا اح

نيبزح نه عليه وسلم كال صل هولِ السر ،اءسنَّ نه عنها ـ اال شَةَ ـ رضائع

اءسن رائسةَ ولَمس ما الآخَر بزالْحةُ، ودوسةُ ويفصةُ وفْصحشَةُ وائع يهف بزفَح

صل هولِ السر بوا حملونَ قَدْ عملسانَ الْمكه عليه وسلم، وال صل هولِ السر

هولِ السر َلا اهدِيهنْ يرِيدُ اةٌ يدِيه مدِهحنْدَ اع انَتذَا كشَةَ، فَاائه عليه وسلم عال

صل اله عليه وسلم اخَّرها، حتَّ اذَا كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم ف بيتِ

لَّمَشَةَ، فائتِ عيب ه عليه وسلم فال صل هولِ السر َلا ةدِيالْه باحص ثعشَةَ بائع

قُولفَي ،النَّاس مّله عليه وسلم يال صل هال ولسر مّلا كلَه ةَ، فَقُلْنلَمس ما بزح

نانَ مك ثيح هلَيا دِههةً فَلْيدِيه عليه وسلم هال صل هولِ السر َلا دِيهنْ يا ادرا نم

ل ا قَالم ا‏.‏ فَقَالَتلْنَهاا، فَسىا شَيلَه قُلي فَلَم ،ا قُلْنةَ بِملَمس ما تْهلَّمَف ،هائسوتِ نيب

شَيىا‏.‏ فَقُلْن لَها فَلّميه‏.‏ قَالَت فَلَّمتْه حين دار الَيها ايضا، فَلَم يقُل لَها شَيىا، فَسالْنَها‏.‏

ا ‏"‏ لالَه ‏.‏ فَقَالتْهلَّمَا فهلَيا كِ‏.‏ فَدَارمّلي َّتح يهمّلا كلَه ا‏.‏ فَقُلْنىشَي ل ا قَالم فَقَالَت

فَقَالَت شَةَ ‏"‏‏.‏ قَالَتائع لاا ةاربِ امثَو نَا فاو ،نتاي لَم حنَّ الْوشَةَ، فَاائع ف ذِينتُو

اتُوب الَ اله من اذَاكَ يا رسول اله‏.‏ ثُم انَّهن دعونَ فَاطمةَ بِنْت رسولِ اله صل اله

هنْشُدْنَكَ الكَ ياءسنَّ نا ه عليه وسلم تَقُولال صل هولِ السر َلا لْنسرعليه وسلم فَا

الْعدْل ف بِنْتِ ابِ برٍ‏.‏ فَلَّمتْه‏.‏ فَقَال ‏"‏ يا بنَيةُ، الا تُحبِين ما احب ‏"‏‏.‏ قَالَت بلَ‏.‏

بِنْت نَبزَي لْنسرفَا ،جِعنْ تَرا تب‏.‏ فَاهلَيا جِعار ‏.‏ فَقُلْننتْهرخْبفَا ،هِنلَيا تعجفَر

جحشٍ، فَاتَتْه فَاغْلَظَت، وقَالَت انَّ نساءكَ ينْشُدْنَكَ اله الْعدْل ف بِنْتِ ابن ابِ قُحافَةَ‏.‏
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صل هال ولسنَّ را َّتا حتْهبدَةٌ، فَسقَاع هشَةَ‏.‏ وائع لَتتَنَاو َّتا، حتَهوص تفَعفَر

َّتح ،نَبزَي َلع دشَةُ تَرائع تلَّمَفَت قَال لَّمَت لشَةَ هائع َلا نْظُره عليه وسلم لَيال

استَتْها‏.‏ قَالَت فَنَظَر النَّبِ صل اله عليه وسلم الَ عائشَةَ، وقَال ‏"‏ انَّها بِنْت ابِ برٍ

نع لجر نةَ عورع نب شَامه نع رذْكةَ يمةُ فَاطصق يرخالا ملاْال خَارِيالْب ‏"‏‏.‏ قَال

انَ النَّاسةَ كورع نع شَامه نانَ عورو مبا قَال‏.‏ ونمحدِ الربع ندِ بمحم نع ِرِيهالز

نع ،الوالْم نم لجرشٍ، ويقُر نم لجر نع شَامه نعشَةَ‏.‏ وائع موي ماهدَاينَ بِهورتَحي

ِنْدَ النَّبع نْتشَةُ كائع قَالَت شَامه نارِثِ بالْح نب نمحدِ الربع ندِ بمحم نع ِرِيهالز

صل اله عليه وسلم فَاستَاذَنَت فَاطمةُ‏.‏

বাংলা

২৪১১। ইসমাইল (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

ীগণ দু’দেল িবভ িছেলন। একদেল িছেলন আিয়শা, হাফসা, সািফয়া ও সাওদা (রাঃ) অপর দেল িছেলন উু

সালামা (রাঃ) সহ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অনান ীগণ। আিয়শা (রাঃ) এর িত রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িবেশষ ভােলাবাসার কথা সাহাবীগণ জানেতন। তাই তােদর মেধ কউ

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িকছু হািদয়া পাঠােত চাইেল তা িবলিত করেতন। যিদন

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আিয়শা (রাঃ) এর ঘের অবান করেতন। যিদন হািদয়া দানকারী বাি

রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ আিয়শা (রাঃ) এর ঘের তা পািঠেয় িদেতন। উু সালামা (রাঃ)

এর দল তা িনেয় আেলাচনা করেলন।

উু সালামা (রাঃ) ক তাঁরা বলেলন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ (এ িবষেয়) আপিন

আলাপ কন। িতিন যন লাকেদর বেলন য, যারা রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ হািদয়া

পাঠােত চান, তারা যন তাঁর কােছ পািঠেয় দন, য ীর ঘেরই িতিন থাকুননা কন। উু সালামা (রাঃ) তােদর

াব িনেয় তাঁর সােথ আলাপ করেলন। িক িতিন তাঁেক কান জওয়ার িদেলন না। পের সবাই তােক িজাসা

করেল িতিন বলেলন, িতিন আমােক কান জবাব িদেলন না। তখন তাঁরা তােক বলেলন, আপিন তার সােত

আবার আলাপ কন। (আিয়শা) বেলন, যিদন িতিন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর (উু

সালামার) ঘের গেলন, সিদন িতিন আবার তাঁর কােছ আলাপ তুলেলন। সিদনও িতিন তােক িকছু বলেলন না।

তারপর তারা তােক িজাসা করেলন, তখন িতিন বলেলন, আমােক িতিন িকছুই বেলন িন। তখন তাঁরা তাঁেক

বলেলন, িতিন কান জওয়াব না দওয়া পয আপিন বলেত থাকুন। িতিন (নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)

তার ঘের গেল আবার িতিন তাঁর কােছ স স তুলেলন। একবার িতিন তােক বলেলন, আিয়শা (রাঃ) এর

বাপার িনেয় আমােক ক িদও না। মেন রেখা, আিয়শা (রাঃ) ছাড়া আর কান ী বাাদেন থাকা অবায়
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আমার উপর ওহী নািযল হয়িন। (আিয়শা (রাঃ) বেলন, একথা েন িতিন (উু সালামা (রাঃ) বলেলন, ইয়া

রাসূলাাহ! আপনােক ক দওয়ার (অপরাধ) থেক আিম আাহর কােছ তওবা করিছ।

তারপর সকেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কনা ফািতমা (রাঃ) ক এেন রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ একথা বলার জন পাঠােলন য, আপনার ীগণ আাহর দাহাই িদেয় আবূ বকর

(রাঃ) এর কনা সেক ইনসােফর আেবদন জােনাােন। (ফািতমা (রাঃ) তাঁর কােছ িবষয়িট তুেল ধরেলন।

তখন িতিন বলেলন, িয় কনা! আিম যা পছ কির, তাই িক তুিম পছ কর না? িতিন বলেলন, অবশই কির।

তারপর তােদর কােছ িগেয় তােদরেক (আেদাপা) অবিহত করেলন। তারা তােক বলেলন, তুিম আবার যাও।

িক এবার িতিন যেত অীকার করেলন।

তখন তারা যায়নব িবনেত জাহাশ (রাঃ) ক পাঠােলন। িতিন তাঁর কােছ িগেয় কেঠার ভাষা ববহার করেলন,

এবং বলেলন, আপনার ীগণ! আাহর দাহাই িদেয় ইবনু আবূ কুহাফার [আবূ বকর (রাঃ)] এর কনা সেক

ইনসােফর আেবদন জােনাােন। এরপর িতিন গলার র উচু করেলন। এমনিক আিয়শা (রাঃ) ক জিড়েয়ও িকছু

বলেলন। আিয়শা (রাঃ) সখােন বসা িছেলন। শষ পয রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আিয়শা (রাঃ)

এর িদেক তািকেয় দখিছেলন। িতিন িকছু বেলন িকনা।

(রাবী উরওয়া) বেলন, আিয়শা (রাঃ) যয়নাব (রাঃ) এর কথার িত বােদ কথা বলেত  করেলন এবং তােক

চুপ কের িদেলন। আিয়শা (রাঃ) বেলন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন আিয়শা (রাঃ) এর িদেক তািকেয়

বলেলন, এ হে আবূ বকর (রাঃ) এর কন। আবূ মারওয়ান গাসসানী (রাঃ) িহশাম এর সূে উরওয়া (রহঃ)

থেক বেলন, লােকরা তােদর হািদয়াসমূহ িনেয় আিয়শা (রাঃ) এর জন িনধািরত িদেনর অেপা করত। অন

সনেদ িহশাম (রহঃ) মুহাদ ইবনু আবদুর রাহমান ইবনু হািরস ইবনু িহশাম (রহঃ) থেক বিণত, আিয়শা (রাঃ)

বেলেছন, আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িছলাম, এমন সময় ফািতমা (রাঃ) অনুমিত

চাইেলন।

English

Narrated `Urwa from `Aisha:

The wives of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) were in two groups. One group
consisted of `Aisha, Hafsa, Safiyya and Sauda; and the other group
consisted of Um Salama and the other wives of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). The
Muslims knew that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) loved `Aisha, so if any of them
had a gift and wished to give to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), he would delay it, till
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had come to `Aisha's home and then he would send
his gift to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in her home. The group of Um Salama
discussed the matter together and decided that Um Salama should request
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Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) to tell the people to send their gifts to him in
whatever wife's house he was. Um Salama told Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) of
what they had said, but he did not reply. Then they (those wives) asked Um
Salama about it. She said, "He did not say anything to me." They asked her
to talk to him again. She talked to him again when she met him on her day,
but he gave no reply. When they asked her, she replied that he had given no
reply. They said to her, "Talk to him till he gives you a reply." When it was
her turn, she talked to him again. He then said to her, "Do not hurt me
regarding Aisha, as the Divine Inspirations do not come to me on any of the
beds except that of Aisha." On that Um Salama said, "I repent to Allah for
hurting you." Then the group of Um Salama called Fatima, the daughter of
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and sent her to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) to say to him,
"Your wives request to treat them and the daughter of Abu Bakr on equal
terms." Then Fatima conveyed the message to him. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said,
"O my daughter! Don't you love whom I love?" She replied in the affirmative
and returned and told them of the situation. They requested her to go to him
again but she refused. They then sent Zainab bint Jahsh who went to him
and used harsh words saying, "Your wives request you to treat them and the
daughter of Ibn Abu Quhafa on equal terms." On that she raised her voice
and abused `Aisha to her face so much so that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
looked at `Aisha to see whether she would retort. `Aisha started replying to
Zainab till she silenced her. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then looked at `Aisha and said,
"She is really the daughter of Abu Bakr."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2495

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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